REMINGTON 700 DETACHABLE MAGAZINE DROP-IN KITS - .22-250 5
RD SA FLOOR PLATE & MAGAZINE KIT

Increases Your 700's Mag Capacity - PLUS the Convenience of Super-Fast
Reloads

The Ammo Boost Detachable Magazine Drop-In Kit for the Remington 700 BDL
from Legacy Sports International contains everything you need to boost your
700's magazine capacity. At the same time, you'll also get the speed and
convenience of a detachable box magazine for ultra-fast reloads. Each Ammo
Boost kit consists of (1) the magazine itself and (2) a drop-in bottom metal
assembly that replaces your rifle's triggerguard, hinged floorplate, and the
surrounding frame. All components are constructed of reinforced,
injection-molded, impact-resistant polymer. This super-tough polymer keeps
weight and your out-of-pocket cost down. Gives detachable box-mag versatility to
a Remington 700 BDL Durable, lightweight molded-polymer construction Easy,
drop-in installation 5- and 10-round capacities available Installation of the Ammo
Boost Detachable Magazine Drop-In Kit is fast and simple. Just remove the
factory floorplate assembly and install the Legacy parts. (Save the factory part in
case you ever want to return the rifle to its original configuration.) The kit is
available in both 5-Rd and 10-Rd capacities for 700 BDL rifles chambered in a
variety of popular cartridges. Why buy a whole new rifle when you can increase
the versatility AND magazine capacity of the Remington 700 BDL you already
own with an Ammo Boost kit?

Attributes

Name: .22-250 5 RD SA FLOOR PLATE & MAGAZINE KIT
Manufacturer: LEGACY SPORTS INTERNATIONAL
Product no.: 100038445

Mfr. No.: ATIK5R250REM

Finish: Black

Make: Remington

Model: 700

Delivery weight: 0.159kg

Shipping height: 64mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 292mm

UPC: 682146420746

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fiir das DROPIN Magazinkit flr
REMINGTON 700

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des DROPIN Magazinkits fir den Remington 700! Dieses Kit ermoglicht es
Ihnen, Ihr Gewehr von einem fixen Magazin auf ein abnehmbares Magazin umzuristen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fur Ihr Modell geeignet ist.

Verwenden Sie das Produkt nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen.
Halten Sie das Kit und die Magazine au3erhalb der Reichweite von Kindern.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungen.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behorden.
Informieren Sie sich Uber Rickrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwenden Sie nur das empfohlene Kaliber (.22250 Rem) mit diesem Kit.

Achten Sie darauf, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie das Magazin wechseln.

Tragen Sie beim Umgang mit Schusswaffen immer geeignete Schutzbrillen und Ohrschutz.
Vergewissern Sie sich, dass das Magazin sicher im Gewehr sitzt, bevor Sie es verwenden.
Vermeiden Sie es, das Gewehr auf andere Personen zu richten, selbst wenn es entladen ist.
Bei Problemen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
* Entfernen Sie das alte Magazin und den Magazinschacht gemaR den Anweisungen des Herstellers.

Installation des DROPIN Kits:
® Setzen Sie den neuen Magazinschacht mit Magazinhalte an die Stelle des alten Schachts.
® Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt ausgerichtet sind.
® Driicken Sie den Magazinschacht fest, bis er einrastet.

Einsetzen des Magazins:

® Nehmen Sie das 5 Schuss oder 10 Schuss Magazin zur Hand.
® Fihren Sie das Magazin in den Magazinschacht ein, bis es hérbar einrastet.

Uberpriifung:

® Uberpriifen Sie, ob das Magazin sicher sitzt.
® Testen Sie die Funktionalitat des Gewehrs mit dem neuen Magazin, ohne Munition zu verwenden.

Nutzung:

® |aden Sie das Magazin gemaR den Anweisungen und verwenden Sie das Gewehr nur an sicheren
Orten.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorgen Sie alle nicht mehr benétigten Teile gem&R den 6rtlichen Vorschriften fur Elektroschrott und
Kunststoffe.

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile unbrauchbar gemacht sind, bevor Sie sie entsorgen.

® [nformieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten in Threr Néhe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhéandler.



Safety Instruction Guide for REMINGTON 700
DETACHABLE MAGAZINE DROPIN KITS

Introduction

Thank you for choosing the REMINGTON 700 Detachable Magazine Dropln Kit. This product is designed to enhance
the magazine capacity of your Remington 700 BDL rifle while providing the convenience of a detachable magazine.
To ensure safe and effective use of this product, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

* Product Safety: Ensure safe use of the detachable magazine kit and follow all safety instructions to minimize
risks.

® Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product by checking official
channels.

® Online Shopping: If purchased online, ensure the platform adheres to safety requirements.

® Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Always store in a safe place out
of reach of minors.

® EU Contact Point: For any safety inquiries, consult the official EU contact point.

® Rapid Alerts: Monitor updates on unsafe products through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Read the Manual: Always read the instruction manual thoroughly before use.

Inspect the Kit: Check all components for damage or defects before installation.

Use Only Compatible Firearms: Ensure that the kit is used exclusively with Remington 700 BDL rifles.
Avoid Modification: Do not modify or alter the kit in any way, as this may compromise safety.

Keep Away from Children: This product is not a toy. Keep all components out of reach of children.

Safe Handling: Always treat the rifle as if it is loaded. Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Wear Protective Gear: Use appropriate eye and ear protection when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

1. Safety First: Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
2. Remove Factory Floorplate Assembly:
® Use a screwdriver to carefully remove the factory floorplate assembly from the rifle.
® Keep the factory parts for future use if needed.
3. Install Legacy Parts:
® Take the Ammo Boost Detachable Magazine Dropln Kit components.
® Align the dropin bottom metal assembly with the triggerguard area of the rifle.
® Securely install the assembly according to the provided instructions.
4. Attach the Magazine:
® |nsert the detachable magazine into the newly installed bottom metal assembly.
® Ensure it locks into place securely.
5. Final Check: Doublecheck that all components are securely attached and functioning correctly.

Usage Instructions

®* | oading the Magazine:

® Follow the manufacturer’s guidelines for loading ammunition into the detachable magazine.
® Detaching the Magazine:

® To detach, press the magazine release button and pull the magazine out gently.
* Reloading:

® Ensure the rifle is pointed in a safe direction while reloading.



Disposal Instructions

® Dispose Responsibly: When disposing of the product or its components, follow local regulations for disposal
of polymer materials.
® Recycling: If possible, recycle the polymer components to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any further assistance or inquiries regarding the REMINGTON 700 Detachable Magazine Dropln Kit, please refer
to the official manufacturer’'s website or contact your local retailer.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using this product. Enjoy your enhanced shooting experience
with the Remington 700 BDL!



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Kit di
Caricatore Rimovibile Ammo Boost per Remington
700

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit di Caricatore Rimovibile Ammo Boost per il Remington 700 BDL di Legacy Sports
International. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e I'uso del prodotto, in
conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti del'UE (GPSR). Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per I'uso previsto.

Controlla il kit per eventuali danni o difetti prima dell'uso.

Conserva il kit in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.

Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autoritd competenti.
Controlla regolarmente le informazioni sulle revoche sul sito della Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Uso Corretto: Utilizza il kit solo con fucili Remington 700 BDL e per le cartucce specificate.

® |nstallazione: Segui sempre le istruzioni di installazione fornite per evitare malfunzionamenti.

® Controllo Postinstallazione: Dopo l'installazione, verifica che il caricatore funzioni correttamente prima
dell'uso.

®* Manutenzione: Mantieni il kit pulito e in buone condizioni. Controlla regolarmente i componenti per eventuali
segni di usura.

® Sicurezza durante lI'uso: Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi il fucile.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Rimozione del Fondo di Fabbrica:

® Rimuovi con attenzione I'assemblaggio del fondo di fabbrica dal fucile Remington 700 BDL.
® Conserva il pezzo di fabbrica in un luogo sicuro nel caso in cui tu voglia ripristinare il fucile alla sua
configurazione originale.

2. Installazione dei Componenti Legacy:

® Prendi il caricatore Ammo Boost e I'assemblaggio in metallo inferiore fornito nel kit.

® Posiziona lI'assemblaggio in metallo inferiore al posto della guardia del grilletto, del fondo a cerniera e
del telaio circostante.

® Assicurati che tutti i componenti siano fissati saldamente e in modo sicuro.

3. Verifica del Funzionamento:

® Dopo l'installazione, inserisci il caricatore nel fucile e verifica che scatti in posizione correttamente.
® Esegui un controllo finale per assicurarti che il caricatore funzioni senza intoppi.

4. Utilizzo del Caricatore:
® (Carica il caricatore con le munizioni appropriate, rispettando le capacita di 5 o 10 colpi.

® Utilizza il fucile in un'area sicura e controllata, seguendo sempre le norme di sicurezza per l'uso delle
armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici e metallici.
® Non gettare il kit 0 i suoi componenti nel fuoco, poiché possono generare fumi tossici.
® Se il kit & danneggiato o inutilizzabile, considera di contattare un centro di riciclaggio per un corretto

smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o l'uso del Kit di Caricatore Rimovibile Ammo
Boost, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello
e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza rapida.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per la tua attenzione alla sicurezza!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Ammo Boost
Detachable Magazine Dropln Kit

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Ammo Boost Detachable Magazine Dropln Kit dla karabinu Remington 700. Naszym
priorytetem jest zapewnienie bezpieczenstwa uzytkownikéw oraz ich broni. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z
ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie produktu.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze traktuj swoj karabin jako bron, nawet jesli jest roztadowany.

Przechowuj broh oraz akcesoria w bezpiecznym miejscu, poza zasiegiem dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny swojego karabinu oraz akcesoriow.
Uzywaj tylko odpowiednich amunicji zgodnych z zaleceniami producenta.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim stuzbom.

Specyficzne Srodki Ostroznos$ci przy Uzytkowaniu

Uzywaj Zestawu Ammo Boost wylacznie w karabinach Remington 700 BDL.

Przed instalacjg upewnij sie, ze karabin jest catkowicie roztadowany.

Nie uzywaj zestawu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw dotyczgcych posiadania i uzywania broni palne;.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Instalacja Zestawu

1. Przygotowanie: Upewnij sie, ze karabin jest roztadowany i nie ma amunicji w magazynku.
2. Usuniecie fabrycznego zestawu: Ostroznie zdejmij fabryczny zestaw pokrywy dolne;.
3. Instalacja zestawu Legacy:
® Zainstaluj dolny metal zestawu Ammo Boost zgodnie z instrukcjami producenta.
® Upewnij sie, ze wszystkie czesci sg prawidtowo zamocowane.
4. Testowanie: Po zakoriczeniu instalacji przetestuj dziatanie magazynka przed uzyciem broni.

Uzytkowanie Zestawu

® Uzywaj tylko amunicji zgodnej z pojemnoscig magazynka (5 lub 10 nabojéw).
® Regularnie sprawdzaj stan magazynka oraz jego mocowanie.
® Zawsze zachowuj ostroznosé przy fadowaniu i roztadowywaniu broni.

Instrukcje Utylizacji

® Zestaw Ammo Boost nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw
niebezpiecznych.
® Nie wyrzucaj czesci zestawu do zwyktych odpadow, aby unikng¢ zanieczyszczenia Srodowiska.

Kontakt w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa lub instalacji Zestawu Ammo Boost, skontaktuj sie z odpowiednim
przedstawicielem producenta lub dostawca. Upewnij sie, ze masz dostep do informaciji o produkcie oraz jego
numerze seryjnym.

Pamietaj, ze bezpieczeristwo uzytkowania broni palnej jest kluczowe. Uzywaj swojego Zestawu Ammo Boost
odpowiedzialnie i zgodnie z powyzszymi wytycznymi.






REMINGTON 700 BDL ALARAUDAT IRTOLIPPAALLA
LEGACY SPORTS INTERNATIONAL .22250 5 RD SA
FLOOR PLATE &amp; MAGAZINE KIT
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa REMINGTON 700 BDL alaraudan irtolippaalla tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tama ohjeistus on
suunniteltu auttamaan sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
kayttéa ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, etta tuote on tarkoitettu kaytettévéksi omassa kivaarimallissasi ja kaliiperissasi.
Tarkista tuote ennen kayttdéa mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka koskevat kivaarin kayttoa ja varastointia.
Iimoita epailyttavista tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kéayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun kasittelet tai kaytat kivaaria.
Varmista, ettd kivaari on turvallisessa tilassa (esim. lukittuna) kun et kayta sita.

Ala koskaan osoita kivaaria kohti henkildita tai elaimia.

Tarkista, ettd kaikki osat on asennettu oikein ennen kayttoa.

Asennus ja kayttoohjeet

Asennus

1. Valmistelu: Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja osat.

2. Poista vanha alarauta: Irrota vanha alarauta kivaaristasi ohjeiden mukaisesti.

3. Asenna uusi alarauta: Aseta uusi REMINGTON 700 BDL alarauta paikalleen varmistaen, ettd se on oikein
kohdistettu.

4. Kiinnitys: Kaytd mukana tulevia kiinnitysruuveja varmistaaksesi, etta alarauta on tukevasti kiinni.

5. Tarkistus: Tarkista, ettd kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ja toimivat oikein.

Kaytto
® | ataa kivaari vain turvallisessa ymparistdssé ja varmista, ettéd se on suunnattu turvalliseen suuntaan.

® Kayta vain suositeltuja patruunoita, jotka vastaavat kivaarisi spesifikaatioita.
® Pida sormesi pois liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.

Havittamisohjeet

® Havita kaytosta poistettu tuote ja sen osat paikallisten jatteiden kasittelysaantdjen mukaisesti.
® Varmista, ettd tuote ei paady lasten tai eldinten ulottuville havittdmisen aikana.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset tukea, ota yhteytta tuotteen myyjaan tai valmistajaan. Varmista, etté sinulla on
tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteytta.

Noudattamalla néité turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kdyton REMINGTON 700 BDL
alaraudan irtolippaalla.






Sakerhetsinstruktioner for REMINGTON 700
Detachable Magazine Dropln Kits

Introduktion

Tack for att du valt REMINGTON 700 Detachable Magazine Dropln Kit frAn Legacy Sports International. Detta kit ar
utformat for att 6ka kapaciteten pa ditt Remington 700 BDLvapen och ge dig fordelarna med ett avtagbart
boxmagasin. For att sdkerstélla sdker anvandning och maximal prestanda ar det viktigt att folja dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade innan anvandning.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till tillverkaren.

Kontrollera regelbundet for eventuella aterkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sikerhetsatgarder vid anvandning

Anvand aldrig produkten om den ar skadad eller om delar saknas.

Anvand alltid skyddsglasdgon och hérselskydd vid skytte.

Se till att vapnet ar i sékert lage innan du byter magasin.

Undvik att rikta vapnet mot dig sjélv eller andra under installation och anvandning.
Ladda aldrig vapnet inomhus eller pa platser dar det kan orsaka skada.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av kitet:
® Ta bort den fabriksmonterade bottenplattan fran ditt Remington 700 BDLvapen.
® |nstallera Legacydelarna som ingar i Ammo Boostkitet:
® Placera den nya dropin bottenmetallmonteringen pé plats.
® Sakerstéll att den &r korrekt fast och att inga delar ar l6sa.
® Spara den fabriksmonterade bottenplattan ifall du vill aterga till den ursprungliga konfigurationen.
2. Anvédndning av magasinet:
* Fyll magasinet med ammunition enligt tillverkarens rekommendationer.
® Satt in magasinet i vapnet tills det hor ett klick.
® Kontrollera att magasinet sitter ordentligt pa plats innan du laddar vapnet.
3. Underhall:

® Rengor magasinet och bottenmetallmonteringen regelbundet for att sdkerstélla optimal funktion.
® Kontrollera att inga skrép eller smuts blockerar magasinet eller vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera oanvand ammunition och defekta delar pa ett sakert satt enligt lokala foreskrifter.
¢ Atervinn plastkomponenter dar det &r méjligt, enligt lokala atervinningsprogram.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller rapportering av sakerhetsproblem, vanligen kontakta tillverkaren eller besoék deras officiella webbplats
for mer information.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en trygg och séker anvandning av ditt REMINGTON
700 Detachable Magazine Dropln Kit. Tack for att du prioriterar séakerhet!






Navod na bezpe€nostni pokyny pro pouziti

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili odnimatelny zasobnik Dropin pro pusku Remington 700 BDL od Legacy Sports
International. Tento produkt byl navrzen tak, aby zvySil kapacitu vaseho zasobniku a zaroven poskytoval pohodli a
rychlost pfi pfebijeni. Pfed pouzitim si prosim peclivé pfectéte nasledujici bezpecnostni pokyny, abyste zajistili
bezpec€né a efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné precététe vechny pokyny a varovani.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Kontrolujte produkt pfed kazdym pouzitim na poSkozeni nebo opotfebeni.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.
Sledujte aktualizace o stazeni produktll prostfednictvim platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

PFi manipulaci s puskou vzdy dodrZujte zakladni pravidla bezpec€nosti stfelby.
Nikdy nepouzivejte zasobnik, pokud je poSkozeny nebo nekompletni.

Zasobnik pouzivejte pouze se schvalenymi naboji pro pusky Remington 700 BDL.
PFi vyméné zasobniku se ujistéte, ze je puSka vzdy vybita.

P¥i instalaci a pouzivani dodrzujte vSechny pokyny uvedené v tomto navodu.

7 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

® Ujistéte se, Ze je puSka vybita a bezpecna.
® Zkontrolujte, zda méate vSechny soucasti sady (zasobnik a montézni sestavu dolniho kovu).

2. Odstranéni tovarniho podavace

® Qdstrante montazni sestavu tovarniho podavace z pusky.
® UloZte tovarni dil pro pfipad, Ze byste chtéli vratit pusku do pdvodni konfigurace.

3. Instalace montazni sestavy
* Nainstalujte montazni sestavu dolniho kovu od Legacy Sports International na misto, kde byl plvodni
podavac.
® Ujistéte se, Ze je montézni sestava spravné upevnéna a zajisténa.

4. Instalace zasobniku

® Nainstalujte novy odnimatelny zasobnik do pusky.
® Ujistéte se, Ze z4sobnik je bezpe&né na svém misté.

5. Kontrola funkénosti

® Po instalaci provedte kontrolu funkEnosti a ujistéte se, Ze vSe spravné funguje.
® Pfed pouzitim zdsobniku provedte testovani s prazdnymi naboji.

Pokyny pro likvidaci

® Zasobnik a jeho komponenty likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je produkt poSkozen nebo nefunkéni, zvazte jeho ekologickou likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro dal$i informace a podporu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. MiZete také sledovat aktualizace o
bezpecnosti produktu a stazeni na platformé Safety Gate EU.

Dé&kujeme, Ze dbate na bezpe&nost a spravné pouzivani nasich produktl. Véfime, Ze vam naSe odnimatelné
zasobniky pfinesou spokojenost a pohodli pfi stfelbé.



